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Mode d’emploi

Mini-console de jeux rétro
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Chère cliente, cher client!

Pratique dans son format poche, cette mini-console  
de jeux pourra vous accompagner partout. Ses plus  
de 150 jeux vidéo d’arcade de type rétro amuseront  
les grands comme les petits! Grâce à son petit nombre 
de touches, son utilisation est très facile et intuitive  
et vous aurez rapidement compris le fonctionnement  
des différents jeux. 

L’équipe Tchibo

Caractéristiques techniques

Modèle:		  	 		
	 634 306

Piles:					   
	 3x 1,5V LR03(AAA)

Écran LCD:				  
	 1,8” pouce couleur

Jeux:					   
	 158 jeux vidéo en 8 bits

Température ambiante: 	
	 de +10 à +40 °C

Made exclusively for:		
�Tchibo GmbH,  
Überseering 18,  
22297 Hamburg,  
Germany, www.tchibo.ch

Sous réserve de modifica-
tions techniques et esthé-
tiques de l’appareil dues à 
l’amélioration des produits.
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Consignes de sécurité 

Lisez attentivement les consignes de sécurité et n’utilisez 
le présent article que de la façon décrite dans ce mode 
d’emploi afin d’éviter tout risque de détérioration ou  
de blessure. 

Conservez ce mode d’emploi en lieu sûr pour pouvoir  
le consulter en cas de besoin.  
Si vous donnez, prêtez ou vendez cet article, remettez  
ce mode d’emploi en même temps que l’article.

Domaine d’utilisation

• Cet article est conçu pour l’usage privé et ne convient 
pas à un usage commercial ou professionnel. 

• N’utilisez cet article que dans des conditions climatiques 
modérées.

DANGER: risque pour les enfants 

• Tenez le matériel d’emballage hors de portée des enfants.  
Il y a notamment risque d’étouffement! 

• En cas d’ingestion, les piles peuvent entraîner une intoxi-
cation mortelle. Si une pile est ingérée, elle peut causer 
de graves lésions internes dans les 2 heures, susceptibles 
d’entraîner la mort. Gardez donc l’article et les piles 



5

neuves ou usagées hors de portée des enfants. Si vous 
suspectez que votre enfant ait pu avaler une pile ou  
l’introduire dans son corps d’une quelconque façon, 
consultez immédiatement un médecin.

• Le tournevis fourni sert à remplacer les piles. Seuls  
les adultes sont autorisés à mettre les piles en place  
ou à les remplacer. 

AVERTISSEMENT à l’attention des personnes souffrant 
ou susceptibles de souffrir d’épilepsie

• Chez un nombre minime de personnes, certains éléments 
visuels (p. ex. les clignotements intervenant dans les jeux 
vidéo) peuvent provoquer des crises d’épilepsie. Ces 
crises peuvent commencer par divers symptômes tels 
que vertiges, troubles de la vision, contractions au niveau 
des yeux ou du visage, perte d’orientation, confusion  
ou perte temporaire de connaissance. Les personnes qui 
perdent connaissance risquent de se blesser en tombant 
ou en heurtant des objets à proximité.  
Si un de ces symptômes apparaît pendant que vous jouez, 
arrêtez immédiatement le jeu et consultez un médecin.  
Il est recommandé aux parents d’observer leurs enfants 
et de les questionner sur l’apparition éventuelle d’un  
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des symptômes mentionnés ci-dessus. La probabilité  
de telles crises est plus grande chez les enfants et  
les adolescents que chez les adultes. 

AVERTISSEMENT: les jeux vidéo représentent  
des risques pour la santé

• Faites une pause de 10 à 15 minutes au plus tard au bout 
d’une heure de jeu. Veillez particulièrement à ce que  
les enfants respectent cette pause. 

• Ne jouez pas en état de fatigue ou d’épuisement.  
Cessez de jouer si vous ressentez des maux de tête. 

• Jouez toujours dans une pièce bien éclairée.

AVERTISSEMENT: risque de blessure 

• Si une pile a coulé, évitez tout contact avec la peau,  
les yeux et les muqueuses. Le cas échéant, rincez immé-
diatement à l’eau les zones concernées et consultez  
un médecin dans les plus brefs délais.

• N’essayez jamais de recharger des piles non rechargeables.

• Il ne faut ni ouvrir, ni jeter au feu, ni court-circuiter  
les piles. 
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PRUDENCE: risque de détérioration 

• Cet article ne fonctionne pas avec des piles rechar-
geables (batteries).

• Protégez l’article et les piles de toute chaleur excessive. 
Enlevez les piles de l’article lorsqu’elles sont déchargées 
ou si vous n’utilisez pas l’article pendant un certain 
temps. Vous éviterez ainsi les détériorations pouvant 
résulter d’une pile qui a coulé.

• Ne court-circuitez pas les bornes de connexion du com-
partiment à piles.

• Remplacez toujours toutes les piles à la fois. Ne mélangez 
pas les piles neuves et les piles plus anciennes, et n’utili-
sez pas de piles de capacité, de marque ou de type diffé-
rents.

• Mettez les piles en place en respectant la bonne polarité 
(+/–).

• Ne plongez pas l’article dans l’eau. Protégez-le de la pous-
sière, des chocs, de l’humidité, de l’exposition directe  
au soleil et des températures extrêmes. 

• Pour le nettoyage, n’utilisez en aucun cas de produits 
abrasifs ou caustiques ni de brosses dures, etc. 
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Vue générale (contenu de la livraison)

Ne figurent pas sur l’illustration: 
3 piles	  
		

�Retirez le film de protection de l’écran.

Haut-parleur 

Touches de 
navigation

Touche RESET

Touche START

Touches A / B

Écran 

Compartiment à 
piles (face arrière)

Interrupteur 
marche/arrêt  
à coulisse 

Touche du volume 
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Mettre en place / remplacer les piles

DANGER: risques pour les enfants –  
danger de mort par étouffement/ingestion

• Tenez le matériel d’emballage hors de portée  
des enfants et éliminez-le immédiatement.

• Seuls les adultes sont autorisés à mettre les piles  
en place ou à les remplacer. 

M M Le cas échéant, poussez vers le bas l’interrupteur  
à coulisse situé sur le côté.

 1. �Dévissez la vis  
du compartiment  
à piles et retirez  
le couvercle.

2.	� �Mettez les piles four-
nies en place comme 
indiqué dans le com-
partiment à piles en 
respectant la polarité 
(+/—).
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3.	� Remettez le couvercle du compartiment à piles  
en place et resserrez la vis.

�Changez les piles lorsque le symbole de la pile 
 s’affiche à droite en bas de l’écran. 

Cet article ne fonctionne pas avec des piles  
rechargeables (batteries).

Utilisation

Allumer /éteindre l’appareil

m  �Allumez l’appareil en poussant l’interrupteur marche/
arrêt vers le haut.

m  �Éteignez l’appareil en poussant l’interrupteur marche/
arrêt vers le bas.

Régler le volume

À chaque mise en marche ou réinitialisation, le volume  
du son par défaut est réglé sur le niveau le plus fort.  
Vous pouvez modifier le volume en appuyant à plusieurs 
reprises sur la touche   située sur le côté comme suit:

M M Appuyer 1x:	 volume moyen

M M Appuyer 2x:	 volume le plus bas

M M Appuyer 3x:	 le son est désactivé
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M M Pour revenir au volume le plus fort,  
appuyez de nouveau sur la touche  . 

Sélectionner un jeu et commencer

Après avoir allumé la console, vous voyez la liste des jeux 
proposés s’afficher à l’écran et entendez une mélodie. 

1. ��Pour sélectionner le jeu voulu, déplacez-vous dans  
la liste des jeux proposés en appuyant sur les touches 
de navigation (haut / bas / droite / gauche) comme 
indiqué ci-dessous:

haut

bas

droitegauche

m 	�� Touche haut / bas: à chaque 
appui sur une de ces touches, 
vous avancez ou reculez d’une 
position.

m 	� Touche droite / gauche:  
à chaque appui sur une  
de ces touches, vous avancez 
ou reculez de 5 positions.

Quand vous vous trouvez en haut de la liste,  
vous pouvez directement passer en bas de la liste  
en appuyant sur la touche haut ou gauche. 
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2.	� Appuyez sur la touche START pour valider le jeu 
sélectionné.

3.	� Appuyez ensuite encore une fois sur la touche START 
pour démarrer le jeu.

Touches de navigation et touches A / B pendant le jeu 

•  Les touches de navigation vous permettent de 
déplacer votre personnage dans la direction voulue.

•  Le fonctionnement des touches A et B varie en fonc-
tion du jeu. La touche peut p. ex. commander un saut, 
un tir, un coup de pied. À vous de voir et d’essayer!

•  �Cette console vous propose 158 jeux d’arcade rétro.  
Vu le petit nombre de commandes, vous découvrirez 
rapidement et intuitivement comment jouer chaque 
jeu. À vous de voir et d’essayer!

Interrompre un jeu (mode PAUSE)

Vous pouvez à tout moment faire une pause en plein jeu.

M M Appuyez sur la touche START. PAUSE s’affiche dans  
le jeu.

�En appuyant maintenant sur la touche B, vous revenez  
au niveau précédent.

M M Appuyez de nouveau sur la touche START pour pour-
suivre le jeu.
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�Si en mode PAUSE, vous n’appuyez sur aucune 
touche durant environ une minute, l’appareil  
se mettra automatiquement en mode veille 
 – voir «Mode veille automatique».

Arrêter le jeu

m  �Pour arrêter le jeu en cours, appuyez sur la touche 
RESET.

�La liste des jeux proposés s’affiche de nouveau sur l’écran. 
Le volume du son est de nouveau à son maximum. 

�Vous pouvez sinon également appuyer pendant  
le jeu sur la touche START puis 2 fois sur la touche B 
pour revenir à la liste des jeux proposés. Le réglage 
du volume restera alors conservé.

Mode veille automatique

Si aucune touche n’est appuyée durant environ 1 minute 
(que l’appareil se trouve en mode jeu ou PAUSE), la console 
de jeux se mettra automatiquement en mode veille. L’écran 
devient tout noir et les touches (excepté la touche RESET) 
ne réagissent plus.

M M Appuyez sur la touche RESET pour désactiver le mode 
veille.
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La liste des jeux proposés s’affiche de nouveau sur l’écran. 
Le volume du son est de nouveau à son maximum. 

�Vous pouvez autrement pousser l’interrupteur  
à coulisse situé sur le côté brièvement vers le bas 
puis le remettre immédiatement vers le haut. 

Sauvegarde automatique du score le plus élevé

À la fin de la partie, le score le plus élevé (High Score)  
est automatiquement sauvegardé. Ce score le plus élevé 
est affiché en début de chaque nouvelle partie. 

Nettoyage

PRUDENCE: risque de détérioration

• Pour le nettoyage, n’utilisez pas de produits chimiques 
ni de nettoyants agressifs ou abrasifs. 

• Ne plongez jamais l’article dans l’eau.

M M Si nécessaire, nettoyez l’article avec un chiffon sec  
et non pelucheux. 
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Problèmes / solutions

Aucune fonction de l’appareil ne marche  
(ni son, ni image).

•  L’interrupteur marche/arrêt à coulisse est-il poussé 
vers le bas? Poussez l’interrupteur vers le haut.

•  Les piles sont-elles usées? Changez les piles.

L’écran reste tout noir, mais le son marche.

•  Les piles sont-elles usées? Changez les piles.

Le son ne marche pas mais l’écran et les touches 
fonctionnent normalement.

•  Le son est-il désactivé? 
Montez le son à l’aide de la touche du volume.

L’image de l’écran est très sombre.

•  Les piles sont-elles usées? Changez les piles.

L’image de l’écran clignote, affiche des rayures  
ou d’autres perturbations.

•  Le cas échéant, appuyez sur la touche RESET.

•  Éteignez puis rallumez l’appareil via l’interrupteur 
marche/arrêt à coulisse et réessayez.

•  Les piles sont-elles usées?  
Changez les piles.
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Élimination

 Les appareils signalés par ce symbole, ainsi que 
les piles, ordinaires ou rechargeables, et les bat-
teries usagées, ne doivent pas être éliminés avec 
les ordures ménagères! Vous êtes tenu par la 
législation d’éliminer les appareils en fin de vie 
en les séparant des ordures ménagères, et de 
remettre les piles, ordinaires ou rechargeables, 

ou les batteries usagées aux centres de collecte de votre 
ville ou de votre commune ou aux commerces spécialisés 
vendant des piles. Les appareils électriques, les piles et les 
batteries (piles rechargeables) contiennent des ressources 
valorisables, mais aussi des substances dangereuses qui 
peuvent nuire à l’environnement et à la santé en cas de 
stockage et d’élimination incorrects.



www.fr.tchibo.ch/notices 

Référence: 634 306

Made exclusively for: 

Tchibo GmbH, Überseering 18, 22297 Hamburg, Germany 
www.tchibo.ch


